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Bankverbindungen

Rallfelsenverband Salzburg Raiffialsenbank Lungau
IBAN ATB53560000000055509 IBAN ATB4 3506 4000 3411 7556
BIC RVSAAT2S BIC RVSAATZ5053
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Coltectian address / Indirizzo gl luogo dl carico (dl liro)
KaC0 DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

Order Code / Ording di frasporio

SZG-ER-0000573
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KUEHNE+MAGEL s
Collection at sender Delivery fo consignes |MFORTANT Accerding to MR, tanspart have to be noted un

Ritira dal mittenta Consegna af destinatario

order (FOD} upen delivery of the consignment. Damages nol visible exte:
nufified inwnting to the responsible EURGCONNECT terminal wilhin 7 days after delvery.

i

i CSEMATEIESSIHE Modugno (BA)

Date /Data Date/ Data
Time / Orario Time/ Qrario
Driver§ signature / Firma delfaulista Consignee’s sfgnature Gonsignee’s name n biock letters

Firma del destinatario
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly fo all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCGONNECT



